
kaupade ja/või teenuste vaba liikumise sätete või EÜ asuta
mislepingu artiklis 12 koosmõjus artikliga 18 sätestatud 
diskrimineerimiskeelu kohaldamisalasse? 

2. Juhul kui EÜ asutamislepingu kaupade ja/või teenuste vaba 
liikumise sätted on kohaldatavad, kas siis on mitteresiden
tide juurdepääsu keeld kannabisekohvikutele sobiv ja 
proportsionaalne meede takistamaks narkoturismi ja sellega 
seotud korrarikkumisi? 

3. Kas EÜ asutamislepingu artiklis 12 koosmõjus artikliga 18 
sätestatud kodanike diskrimineerimise keeld kodakondsuse 
alusel on kohaldatav sätetele, mis reguleerivad mitteresiden
tide juurdepääsu kannabisekohvikutele, juhul kui EÜ asuta
mislepingu kaupade ja teenuste vaba liikumise sätted ei ole 
kohaldatavad? 

4. Kui vastus sellele küsimusele on jaatav, siis kas residentide ja 
mitteresidentide kaudne eristamine on põhjendatud ning kas 
mitteresidentide juurdepääsu keeld kannabisekohvikutele on 
sobiv ja proportsionaalne meede takistamaks narkoturismi ja 
sellega seotud korrarikkumisi? 

16. aprillil 2009 esitatud hagi — Euroopa Ühenduste 
Komisjon versus Belgia Kuningriik 

(Kohtuasi C-139/09) 

(2009/C 141/58) 

Kohtumenetluse keel: prantsuse 

Pooled 

Hageja: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad: L. de Schietere 
de Lophem ja M. A. Marghelis) 

Kostja: Belgia Kuningriik 

Hageja nõuded 

— Tuvastada, et kuna Belgia Kuningriik ei ole vastu võtnud 
kõiki vajalikke õigus- ja haldusnorme Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu 15. märtsi 2006. aasta direktiivi 2006/21/EÜ 
kaevandustööstuse jäätmete käitlemise ja direktiivi 
2004/35/EÜ muutmise kohta ( 1 ) ülevõtmiseks või igal 
juhul ei ole neist komisjonile teatanud, siis on Belgia Kunin
griik rikkunud sellest direktiivist tulenevaid kohustusi; 

— mõista kohtukulud välja Belgia Kuningriigilt. 

Väited ja peamised argumendid 

Direktiivi 2006/21/EÜ ülevõtmise tähtaeg oli 30. aprill 2008. 
Kostja ei ole käesoleva hagi esitamise kuupäevaks vastu võtnud 
kõiki nimetatud direktiivi ülevõtmiseks vajalikke meetmeid või 
igal juhul ei ole ta neist komisjonile teatanud. 

( 1 ) ELT L 102, lk 15. 

21. aprillil 2009 esitatud hagi — Euroopa Ühenduste 
Komisjon versus Luksemburgi Suurhertsogiriik 

(Kohtuasi C-141/09) 

(2009/C 141/59) 

Kohtumenetluse keel: prantsuse 

Pooled 

Hageja: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad: P. Dejmek ja J. 
Sénéchal) 

Kostja: Luksemburgi Suurhertsogiriik 

Hageja nõuded 

— Tuvastada, et kuna Luksemburgi Suurhertsogiriik ei ole vastu 
võtnud vajalikke õigus- ja haldusnorme Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu 26. oktoobri 2005. aasta direktiivi 
2005/56/EÜ ( 1 ) piiratud vastutusega äriühingute piiriülese 
ühinemise kohta, eelkõige selle artiklite 1-4, 5-8, artikli 13 
ja artikli 16 ning artikli 9 lõike 2 täitmiseks, siis on Luksem
burgi Suurhertsogiriik rikkunud selle direktiivi artiklist 19 
tulenevaid kohustusi; 

— mõista kohtukulud välja Luksemburgi Suurhertsogiriigilt. 

Väited ja peamised argumendid 

Direktiivi 2005/56/EÜ ülevõtmise tähtaeg möödus 14. detsemb
ril 2007. Seega ei olnud kostja käesoleva hagi esitamise 
kuupäeval vastu võtnud kõnesoleva direktiivi ülevõtmiseks vaja
likke õigusnorme või vähemalt ei olnud komisjoni neist teavi
tanud. 

( 1 ) ELT L 310, lk 1. 

27. aprillil 2009 esitatud hagi — Euroopa Ühenduste 
Komisjon versus Luksemburgi Suurhertsogiriik 

(Kohtuasi C-149/09) 

(2009/C 141/60) 

Kohtumenetluse keel: prantsuse 

Pooled 

Hageja: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad: P. Dejmek ja J. 
Sénéchal) 

Kostja: Luksemburgi Suurhertsogiriik 

Hageja nõuded 

— Kuna Luksemburgi Suurhertsogiriik ei ole määratud tähtaja 
jooksul vastu võtnud vajalikke õigus- ja haldusnorme 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 6. septembri 2006. aasta 
direktiivi 2006/68/EÜ, millega muudetakse nõukogu direk
tiivi 77/91/EMÜ aktsiaseltside asutamise ning nende kapitali

ET 20.6.2009 Euroopa Liidu Teataja C 141/33


